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( S a j á t  t u d ó s í t ó n k t ó l . )  A  Kinizsi ueca már fehér 
volt a* hajtan  hulló hótól. Öt gyerek jött velem  
Kzemh^l Hilram fehér inget húzott a télikabátja fölé, 
a neg'^dikcé^, a legnagyobbnak kenderkócból ké­
szült ezakálíá és bajusza volt, az ötödiknek fekete 
posztóból volt a bajusza, meg a szakálla. A  fehérin- 
gesek az angyalok voltak, egyikük karján a betlehe- 
ines házikó, benne jászol és a kis Jézus, a kender- 
gzakállas volt az Öreg, a posztószakállas volt a szere- 
csen. Betleheme» gyerekek voltak, a Zuglóba valók, 
akik Mikulás óta járják a várost, esténként be-benéz- 
nek kávéházakba, vendéglőkbe, külvárosi kocsmákba, 
néhol kidobják őket, de n legtöbb helyen, még a kül­
városi kocsmákba is. régi m osolygás kérezkedik az 
emberek arcára és úgy hallgatják őket. A  Kin zsi 
nccán bementem velük az egyik kis kocsmába. Elő­
ször a feketebajuszos, szakállas nyitott be, a sze-

zedékről-nemzedókre. A  gyerekek azt monataor, nogy jtcesfővárosi házinyomda i9v2 
az öregebbektől tanulták, 

lejött az Öreg is.
H e j ,  s z i k s z o m s z a k s z o m  s z á z  s z e r e n c s é s  l e n c s é s - 

b e n c s é s  j ó s s t é t  é s  b o l d o g  k a r á c s o n y i  ü n n e p e t  k í v á n o k ,  i *
Aztán a szerecsen, m eg az öreg beszélgettek és 

bejöttek az angyalok. M ost énekeltek a gyerekek:

H ó f e h é r b e n  a n g y a l o k ,

F é n y e s  c s i l l a g  f e n t  r a g y o g ,

A  v é n  p á s z t o r  m e r r e  j á r .

H o l  s z a l a d g á l  a  b o j t á r

Megint beszélgettek, most már öten együtt, naiv  
kis játékot játszottak el. A z  öreg lefeküdt, álmodott, 
azt álmodta, hogy megszületett a Jézus. A z emberek 
az asztaloknál némán ültek és nézték őket. K icsit csil­
logott a szemük. Aztán a gyerekek körbeindultak az 
asztaloknál és kis versikét mondott mindegy ik.

K i s  J é z u s n a k  f á z i k  l á b a ,

K i n c s e n  n e k i  b o c s k o v I c á j a ,

K é r ü n k  e g y  p á r  k o r o n á t ,

recsen.
__ H i p p - h o p p ,  é n  is  n * í g é r k e z t e m  a  s z ó r ö s ö k - b o -

r ö s ö k  o r s z á g á b ó l ;  a m i n t  a z  e r d ő n  k e r e s z t ü l  j ö t t e m ,  t i ­

z e n k é t  o r d a s  m e g t á m a d o t t ,  a  t i z e n h a r m a d i k t ó l  ú g y  

m e g i j e d t e m ,  s z e g é n y  Ö r e g e m e t  k i n t  f e l e j t e t t e m ,

Valam i régi, népies betlehemes játék töredéke 
volt ez, ami csodálatosan öröklődik itt Pesten is nem-

A  másik m eg:
__ A d j o n  i s t e n  k o c s i n a k  k e r e k e t ,  a s s z o n y n a k  g y e ­

r e k e t ,  g y e r e k n e k  é s z t ,  k é r ü n k  e g y  k i s  p é n z t .

Aztán elköszöntek:
~  Á l d j a  m e g  a z  i s t e n  e z t  a  h á z i g a z d á t ,  ö k r é t ,  s z a ­

m a  r á t  é s  a  l e g s z e b b  l á n y á t ,  ,


